
화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
   route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator

Gas Mask
방독면

범례 Legend 凡例

화재신고는

국번없이

화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
   route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避

준비실

공조실-3

편
의

시
설

부
산

항
시

설
관

리
사

무
실

(컨
벤

션
)

다목적이벤트홀

공실 (홍보관)

북항재개발
통합사무실

12호

4호

306.78

하늘정원
홀입구

MDF실

13호
장애인용

편의시설 부산항시설
관리사무실
(컨벤션)

북항재개발홍보관

하늘정원

테라스

5-1

5-2

5-3

5-4

5-3

준비실

공조실-2

회의실-10

회의실-9 회의실-8 회의실-7 회의실-6

8호

안 내

현위치
YOU
ARE
HERE



화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator

Gas Mask
방독면

범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator

Gas Mask
방독면

범례 Legend 凡例
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공조실-1
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator Gas Mask

방독면

범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避

5F비상대피안내도 Emergency Exit Map | 非常避難路案内図 | 紧急疏散路线图 화재신고는

국번없이
24

공기호흡기
Air Respirator Gas Mask

방독면

범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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범례 Legend 凡例
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화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator

Gas Mask
방독면

범례 Legend 凡例

테라스

회의실-1

여직원휴게실

공조실-1

방풍실

컨퍼런스홀 1 ~6
(국제회의장)

동시통역실

준비실

준비실

회의실-2

회의실-3

회의실-4

회의실-5

장비실

판넬실

격벽보관실

조정실
(음향)

11호 1호

2,3호

5-5

5-4

5-1

5-2

현위치
YOU
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HERE



화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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범례 Legend 凡例
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(국제회의장)
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준비실

회의실-2

회의실-3

회의실-4

회의실-5

장비실

판넬실

격벽보관실

조정실
(음향)
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2,3호

5-5

5-4

5-1

5-2

현위치
YOU
ARE
HERE



화재 시 대피요령
1. “불이야”라고 크게 외치십시오.
2. 화재 경보 비상벨을 누르십시오.
3. 피난안내도의 피난동선을 따라
   낮은 자세로 신속하게 대피하십시오.

Fire Emergency Plan
1. Shout "Fire! "
2. Press the fire alarm button.
3. Quickly go along the evacuation
    route while lowering your body.

火災時の避難要領
�. 大声で「火事だ」と叫んでください。
�. 火災警報の非常ベルを押してください。
�. 避難案内図の避難動線に沿って
     低い姿勢で迅速に避難してください。

火灾发生时躲避要领
�. 请大声喊叫起火了
�. 请按响火灾警报铃
�. 根据避难向导的避难路
     线请以低姿态迅速躲避
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공기호흡기
Air Respirator Gas Mask

방독면

범례 Legend 凡例

준비실

공조실-3

편의시설

부산항시설관리사무실
(컨벤션)

다목적이벤트홀

공실 (홍보관) 북항재개발
통합사무실
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MDF실
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